
compuse şi minuite, Rezultat al unei fine 
analize tehnice şi psihologice, fiecare număir 
prezentat de A. Roser a atins funcţiunea 
majora a artei : aceea de cunoaştere. Poate 
că unora, astfel de afirmaţia. li se par pre-
tenţioase avînd în vedere rolul circumscris 
acordat în gênerai artei păpuşăreşti. îmi 
permit să derog de la opinia curentă pe 
baza satisfacţied înalte pe care mi-au ofe-
rit-o marte parte din componentele progra-
mului. 

Pe un plan deloc minor, Plimbarea de 
dimineaţă a berzei a constituit un moment 
de neuitat, echivalent eu ceea ce un artist 
veritabil ar putea irealiza în arte tutelare, 
ca poezia sau muzica, pe aceea şi temă. Nu 
e vorba numad de stilul exact şi nuanţat 
al mişcărilor păsâxii, départe de orice natu-
ralism, cît de nimbul poetic care o înso-
ţeşte în scurtul ei parcurs. A. Roser condu-
ce păpuşa în faţa spectatorilor pe un simplu 
podium, fără paravan, scenă sau cortină. 
Cu toate acestea, pe lîngă iluzia compléta, 
a fost posibilă şi figurairea unei întregi 
atmosfere de candoare matdnalâ, pe care s-a 
desenat graţia subţire a păsării ca şi cum 
ar fi fost desenată cu muchia unui diamant. 

Alături de acest „studiu poetic" cum 1-as 
intitula, ţin să relev două schiţe satirice 
exrrem de pregnante : „poliţaiul" şi „Lula", 
fecioară modernă în pantaloni, blazată pînă 
si în isteria rock-and-roll-ului, sleită de orice 
preocupare şi de orice sentiment. Cu un 
vădit conţinut social, lucrate şi animate cu 
ascuţită ironie, celé doua tipuri confirma 
virtuţile éducative aie artei păpuşăreşti şi 
subliniază o data mai muit necesitatea ca 
artistul păpuşar să fie investit cu scrupu-
lozitate, răspundere, orientare şi pătrundere 
psihologică. 

Clovnul muzicant si gimnast prezentat de 
A. Roser — deşi tradiţional ca apadţie în 
recitalurile păpuşarilor — a évitât clipă 
de clipă pericolele schematismului, reuşind 
să ne cîstige prietenia ca un om viu (re-
fuz să caut o analogie mai puţin banală). 
Uman nu numai în durere si bucurie, în 
exuberanţă, îndoială sau trufie, în uimire 

Cehoslovacia este una din primele ţări din 
lume în care păpuşa a dobîndit măiestrie 
deosebită şi foarte largă răspîndire. Fără 
îndoială la aceasta au contribuât nu numai 

sau impertinenţă — dar şi în „pasajele de 
trecere" dintre aceste stări, în aproximatiile 
şi ezitările lor, clovnul lui Roser ne-a cu-
cerit şi ne-a emoţionat fără rezerve. 

De asemenea, vom rămîne legaţi de perso-
najul „bunicuteà" (Die Orna von Stuttgart) 
care, de dragul nostru, a învăţat cîteva 
cuvinte romîneşti si care a pus în valoare 
şi deosebita artă actoricească a lui A. Roser. 

Mult şi surprinzător mai slab s-au mani
festât celelalte trupe din R. F. Germană, în 
ciuda unei vechi şi glorioase traditii păpu-
şăreşti. Basmul Tanderai prezentat de 
„Marionettenbiïhne Fey", cu excepţia perso-
najelor groteşti şi a cîtoxva detalii de poezie 
(făptura tragică a ..mlaştinii"), a suferit 
de pe uarma unui text lipsit de savoare si a 
unui meşteşug sumar, deşi corect. Basmului 
i-a lipsit toemai scînteierea şi luxurianţa 
feeriei, invenţia regizorală, fantezia miş-
cării. 

Cu acelaşi regret am asistat la un Hănsei 
şi Gretel, jucat de teatrul de păpuşi ,,Die 
Holzkôppe". Tratată eu acurateţă dar fără. 
originalitate, célébra poveste ni s-a parut 
ternă, monotonă. Bunele intenţii şi seriozi-
tatea spectacolului n-au putut suplini mo-
destia mijloacelor artistice si tàmiditatea 
concepţiei. 

Aproximativ aceleaşi cusururi le comporta 
si spectacolul Ghemul fermecat de la 
Mùlheimer Kasperltheater, în care am pre-
ţuit totuşi, calităţile actoriceşti aie celor 
două mînuitoare, timbrurdle lor expresive, 
interpretarea plină de vioiciune şi umor. 
Din păcate, personajul central — veche şi 
iubită figura a teatrului de păpuşi german, 
irezistibilul Kasperl — a apărut lipsit de 
personalitate, de caracterul funambulesc şi 
inspirât, eu care eram obişnuiţi să-1 vedem 
înzestrat. 

Reprezentată inégal, salutăm încă o dată, 
în repertoriul R. F. Germane, aportul de 
indiscutabilă artă al lui A. Roser din Stut
tgart. 

' Nina CASSIAN 

R, Cenoslovacă 

tradiţiile artei populare cehe, nu numai 
influenţa unor personaiităţi puternice ca 
Skupa, Trnka, Carel Zeman, Malik, ci şi 
posibilităţile deosebite arfgurate artei, în 
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condiţiile noi de viaţă aie Cehoslovaciei. 
însăşi existenţa unei facultăţi spéciale, în 
care mînuirea păpuşii nu se mai transmite 
dupa obiceiul păpuşarilor, ci se studiază, 
este o dovadă a acestor posibilităţi. 

Şi pentru că în artă, ca pretutindeni, 
studiul nu se poate face numai teoretic, 
studenţii au la dispoziţia lar o scenă experi-
mentală, într-o sală minusculă (100 şi ceva 
de locuri), foarte populară însă printre pra-
ghezi. 

Acesta este ansamblul „Loutka". El şi-a 
cucerit în scurtă vreme simpatia spectatorilor 
din tara sa. 

Cum a reuşit acest ansamblu să se im-
pună şi să ajungă, ' î n scurtă vreme, sol al 
artei păpuşăreşti cehoslovace la FestivaluI 
International ? în primul irînd, prin atitu-
dinea lui profund artistică, lipsită eu totul 
de prejudecăţi, (oricît ar părea de ciudat, 
în teatrul de păpuşi sînt multe !) si deci, 
înnoitoare. Atît la Praga, unde 1-am văzut 
prima oară, cît si la Bucureşti, m-a izbit 
sinteza pe care aceşti studenţi izbuitesc sa 
o facă între arta populară tradiţională cehâ, 
şi ce!e mai moderne concepţii despre teatru. 

Una din ideile de bază aie spectacolelor 
lor, idée oarecum estompată însă în retuşul 
care s-a făcut prezentării operei comice 
a lui Karl Jan Loos, si a „CînteceloT cehe", 

la Bucureşti, este aceea a „jocului eu 
păpuşa"... Actorii apar pe scenă : ei iau 
vioara şi flautul şi intonează primele mă-
suri aie muzicài, sau sînt un grup de tineri 
veseli, care într-o obişnuită piaţă franceză, 
pun la caîe printre alte giumbuşlucuri un 
spectacol eu păpuşi. în versiunea de la 
Praga a ,,Cînteoelor cehe" se putea urmâri 
aceeaşi introdùcere în spectacol. Cîţiva ţărani 
tineri, într-o clipă de răgaz, îşi povesteau, 
mimînd eu păpuşile, vechea istorioară a sol-
datului plecat în război şi a iubitei credin-
cioase. Prezentare acestor cîntece la Bucu-
reşti, în ciuda eliminàrii aotorilor de pe 
scenă, — prin lada cea veche din care ies 
personajele, prin jocul la colţurile şi mu-
chiile lăzii, prin elementele stilieate de recu-
zite si decox, — îţi aminteşte în perma-
nenţă că ai de-a face eu nişte jucării, că 
totul este o convenţie, care sugerează însă 
mai mult decît un simplu joc de-a teatrul. 

Ideea aceasta influenţată poate şi de tea
trul lui Brecht, îşi găseşte o excelentă apli-
care în arta păpuşărească, rupînd eu rigidi-
tatea anumdtor spectacole în care se caută 
imitarea scenelor eu actori vii. Ea permite 
creatorilor spectacolelor eu marionete foarte 
multă fantezie şi dă stilizării păpuşii un 
sens. Spectatorul priveate amuzat la omule-
ţul de côrpe, făcut aparent eu mijloace la 
îndemînă şi „în joacă". El zîmbeşte la 

Moment din suita de cîntece franceze prezentat de ansamblul ,,Loutka" 
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elementele de décor luate parcâ la îfttîm-
plare, şi făcute ca să sugereze, să indice, 
fără mari preténtii de exactitate. Dar mî-
nuitorii teatrului Loutka nu se mulţumesc 
numai eu aceasta. Ei ies adesea şi din 
scena obişnuită a teatrului de păpuşi, lasă 
la o parte paravanul înalt dupa care se 
adăposteşte îndeobşte actorul. Aşa, în cadrul 
cîntecului franţuzesc despre Mathurina, pa
ravanul se reduce la dimensiunile unei sim-
pie racle, purtată pe umeri, de „îndureratul 
convoi", pentru ca, în cazul cîntecului des
pre „Nunta fetei bătrîne şi bogate", să nu 
mai rămînă decît un paravan făcuit de bra-
ţele şi capetele colegilor de joc. 

Aceste elemente de punere în scenă devin 
extrem de sugestive şi subliniază tocmai 
caracterul folcloric al cîntecelor, trăsătu-
rile profund cehe aie operei comijee repre-
zentate. Spectacolul îţi dă senzaţia sponta-
neităţii, a autenticităţii şi a unei mari pros-
peţimi. El este foarte reprezentativ pentru 
noile tendante în arta păpuşărească cehă. 

Tôt pe linia umorului şi a fanteziei, dar 
eu o tehnică a mînuirii superioară. se pre-
zintă şi celé doua recitaluri individuale aie 
artiştilor cehi. 

Clovnul muzical şi acrobat, minuit de 
Zdenek, a încîntat publicul prin dibăcia 
mişcărilor lui. Josef Pehr a mai demonstrat 

M-am aşteptat, eu explicabilă curiozitate, 
ca fiecare teatru de păpuşi să facă simţite 
ceva din caracteristicile, din moravurile sau 
din frămîntările (dacă nu din sufletul) po-
porului pe care-1 reprezenta. Şi implicit — 
ca limbaj de artă — ceva din traddţia mai 
mult sau mad puţin ilustră, după împre-
jurări, în aces-t destul de dificil meşteşug 
al păpuşilor. în multe cazuri, aşteptarea 
mi-a fost satisfăcută. Nu însă de spectacolul 
austriaç. Desigur, atenuante se pot găsi, 
la rigoare. Formaţia de la „Fadenbtihne" 
din Viena se reduce la două persoane şi la 
mijloace materiale foarte sărace. Totuşi, 
nimic nu scuză absenta fanteziei, a rneste-
şugului, a conţinutului. 

Aş fi jurât, la început de spectacol câ — 
indiferent de calitatea mînuirii sau a mon-
tării — aveam sa asist la o desfăşurare 

Clovnul prezentat de Zdenek 

încă o data, la modul personal, calităţile 
care 1-au făcut profesorul unei excelente 
clase de mînuitori şi unul din regizorii 
„Cîntecelor populare cehe". 

Mioara CREMENE 

Austria 
• 

sprintenă a spiritului vienez, în împrejurâri 
spécifiée capitalei austriece. As fi acceptât, 
de aceea, şi formula borcanului fermecat eu 
castraveţi, în jurul căruia are loc o série 
de episoade, amuzante în intenţia autonilor, 
dar în realitate searbăde şi fără ax. (Se 
vorbeşte mult în acest spectacol, se schimba 
replici şi se explică lucruri, dar n-am înţe-
les rostul nici al scenetei exotice eu leul, 
nici al prezenţei personajului eu aparatul 
fotografic, şi abia 1-ara putut urmări pe 
bietul flaşnetar care cîntă cupletele de com-
peraj, de altfel singura siluetă de oare-
care alură vieneză.) Autorii spectacolului, 
Picca şi Arminio Rothenslein, au încercat 
căile „originalităţii", au vrut să dea viaţă 
unor păpuşi fără adresă. Păcat ! Mult mai 
bine ar fi fâcut dacă s-ar fi adresat tradir 
ţiei, în cazul Viened atît de bogată şi inte-
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